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Χλωμό, χλωμό τον Ό9ωνα 
Μου ©άνηκε πως είδα 

Με φουστανελλ’ αψώνιστου 
Καβάλλα ςτ άλογο του,

Τον είδα ςτο παλάτι του,
’Στην πρώτη του πατρίδα, 

Ξεσπαθωμενο βασιληα
Να Τίράζϊ] ’ςτο λαο του:

—  Εμπρός, πα^ ΐά! Ν" άδράζ*} μ ία  
Γαλάζια μας σημαία 

Και παληκά>1α *̂ ύρω του 
Χιλϊαδες νά φυτρώνουν,

Να χύνωνται μεσ  ’ςτη <ρωτΐά 
Γΐά τη μεγάΧ  ίδε'α 

Και, οπου μισοφέγγαρο
Σταύρο ν αναστηλώνουν.

Τί όνειρο! Ό Βαυαρος,
Ό Βαυαρός εκείνος,

Έλληνας, πριν άκομα βρη 
Πατρίδα ςτήν Ελλάδα,

Δάφνη διφοϋσ&’ νοε φανί}
Ποθο&σε Κωνσταντίνος,

Μάταν η δάφνη μας 1̂ αύτον 
Γεμάτη φαρμακάδα!

·$·

Με-την αρκούδα του Βορρϊα 
Τη' φοβερή αρκούδα 

Που κάπου, κάπου άξαφνα ,
Τά νύχϊα της τινάζει,

Άπο τη σάρκα τίίς Τουρκίας 
Ξεσχα μία* πελεκούδα,

Και πάλι, μεσα σε σπηλιά 
■ ’Στά κρούσταλλα λουφάζει,

Με την αρκούδα τεσσερα 
Παλεύανε θερία,

Και μ ία  νύχτ’ αξέχαστη 
Τά πρώτα παληκάρια,

Που με την πάλα ξέρανε 
Νά γράφουν Ιστορία, 

Σταυραετο'ι ’ςτο πέταμα
Και ςτην καρδιά λε1οντάρ?α, 

Ό Χατζηπετρος, Βότσαρης, 
Τζαβελας, Λεωτσάκος, 

Πετροπουλάκης, Κάσκαρης
Και Ζεροας κΐ’ άλλοι, κΐ άλλοι, 

Που τά κορμίά των ’σκεπασεν 
Αιώνια 6 λάκκος 

Μά την αθανασία των 
Ή ιστορία φάλλει,

Όλοι αύτοι μαζώχτηκαν 
Μ ία'νύχτα ςτά Πατησία 

Κ ι έφύλα^/αν τον Όθωνα
Νά' ’ρθ$ νά τούς μιλησ>?,

Νά δώσ/) πρόσταγμα «εμπρός !»
"Εμπρός!» παλληκαρίσϊα 

ΚΓ ευθύς τ ’ ά^ια χώματα  
Μαζη τους νά κ ίνησή*)

( * )  'Ιστορικώ τατον.



Τον βλέπετε τον Ό 9ω να ;
Α ί !  ποιος τον ξεχωρίζει,

Ποιος λεει πώς είναι Βαυαρο^
Μ’ εκείνη τη φωνή του ;

Ή ιρουστανελλα του, θαρρείς, 
ί ΑρματωΧο μυρίζει 

Και αίμα. τούρκικο δ'.φα 
Το δαμασκι σπαθί του 

Όλος καρδιά, το σύνθημα 
'Ο βασιλη#ς τούς δόνει 

Και τη σημαία τους φιλεΐ(**)
Φιλεΐ το μέτωπό τους 

«Εμπρός ! τους κράζει,
«Πέρασαν οί δειλιασμένοι χρόνοι 

«Κ ΐ εγώ γοργά ςτά σύνορα
«Θά ψθάσω με τους πρώτους.

« Η ’λευθεριά ςτ αδέρφια μας 
«*Η ολοι νά χαθούμε,

«Κ? αν πέσωμε να πέσωμε,
«Με το σπαθί ’ςτο χέρι 

«Και πεθαμένοι αθάνατοι 
«Παιδιά 0 άναστηθουμε 

«’Στ/ίς δόξας το αθάνατο,
(.(Αιώνιο "λημέρι!»

Τά παληκάρία κίνησαν. . .
Στο πρώτο τους τουφέκι, 

Ύ ιμητικη  παρέλασι
Μας έκαμαν οι ξένοι,

Ά κ ο ύ σ α μ  άγγλογαλλικο 
Νά παίζη τουμπελέκι 

Και είπαν «Κάτω τ ’ άρματα !»
Οί Τουρκοπουλη/Λενοι.

( * * )  'ΐστοριχώ τατον.

ΑΓ, Ό9ων, Θείος σχωρεσοι σου !
Μπροστά ’πο το παλάτι 

'Σάν είδες ξένο να πέρνα 
Της κατοχής φουσάτο 

Κ ΐ εδάκρυιες, (***) πο?ος νά 'λεγε 
Πως θάταν το σπολλάτη 

'Αντι του ζητω να-σου πουν 
Φριχτό αία ’μέρα «Κάτω ;» 

Ώ  ! ή ζωη σου ! τι ζωη !
Τι μαΰρο μαΰρο δραμα !

Σε συχωοναμε, βασιληοί 
Κ α ι συ συχώρεσέ μας,

Της Μούσας του Παράσχου μ α ς  
Σου έπρεπε το κλάμα,

Ά π ο  το μνημά σου  ζωη 
Και θάρρος χάρισε μας.

1 *Μά που μ ε  σέρνεις άπιστη 
Και φεύτρα φαντασία; 

’Ά φ ησ’ τον Οθωνα βαθεΐα 
’Στα ξένα νά κοιμάται,

Θά πέθαιν άλλη μ ία  φορα 
Ά π ο  απελπισία 

’Ά ν  ’ζΤΥΐν Αύλη του εβλεπε 
ΐίο ίο ι παίζουν σχοινοβάται 

|Αν έβλεπε τά Ίμτιγ ιά ζ  
Στο στέμμα του απάνω 

Κ αι το σταυρό μας τεμενά 
Νά κάνη ςτο Σουλτάνο,

Ν' άκαρτερα το κέφι του 
ΐΐό τ ε  θά του καπνίση 

'Στά στηθ’α του παράσημο 
Κ?’ αυτός να τον κόλληση.

( * * * )  'Ιστορικώ τατον.

ΑΝΑΡΙΑΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΟθΩΝΑ
Γενναίαν κραυγήν ϊρρηξεν Τέν τέχνον τοΰ λαοδ, τοσάκις τιμηθέν και 

{>περτιμηθ£ν διά I V  ψήφου του : Σ τ ή σ ω μ ε ν  ά ν δ ρ ι ά ν τ α  
* Ι ς τ ό ν ”Ο θ ω ν α | Κ α Ι  φαίνεται δτι ή κραυγή α’ύτη εΰρ*ν ήχώ  
ι!ς  ΊΓολλον μετανοούντων η λησμονούντων τά ; καρδίας. "Ηδη μ ά
λιστα λέγεται δτι ώρίσθη και ώ ; τόπος άνεγέρσεω; τοδ άνδριάντος 
τούτου ή ΠλατεΤα Τραπέζης, ήτις θά μετονομασθ$ ’Ό  θ ω μ ο ς 
Π λ α τ ε ί α  καί έφ' ή ; θά στηθ^ ό άνδριάς τοΟ Λουδοβίκου, εις τρό
μον ώστε νά ϊχ ω μ εν , τόν 8να παρά τόν άλλον, πατέρα καί υιόν. 
“Ε χει καλ&ς. 'Ο ΡΑΜ Π ΑΓΑΣ δέν συμμερίζεται κ α τ’ άρχήν κ * ί  ϊνεκα 
τΚιν άρχδιν αΰτοΟ, ιή ν  γνώμην τδ>ν ταΟτα γνωμοδοτούντων, άλλ’ δν 
ί  λαός τήν άσπασθ^, “χει καλίϋς. Λαός δλος μετανο&ν, εΐναί τι τό 
σον έπιβλητικόν ! Λαό; δλο; συγχωρ&ν εΐναί τι τόσψ μέγα καί υ

ψηλόν ! Ά λ λ ’ ό Ι’ ΑΜ ΠΑΓΑΣ φρονεί δτι ή έκλογή τοϋ τόπου Ιφ ’ ο3 
μελετδται νά στηθ$ άνδριάς, οΤος ό τοΟ Ό θω νος, εΤναι δ λ ώ ; άνε- 
π ιτ υ χ ή ;. Ό  Ό θω ν δ£ν ήτο έμπορος ή τραπεζίτης, καθώς άλλος 
τις συνάδελφος ή έξάδελφός του, ώς λέγονται μεταξύ των ο! βασι
λείς, όιά νά τόν στήσετε πρό τ ή ; Τραπέζης, αυτόν τόν ήκιστα άν
θρωπον τοϋ χρήματος καί τοΟ συμφέροντος. "Ε π ειτα  διατί μόνον 
εις τόν Οθωνα άνδριάς : ΔιατΙ νά στήσετε αύτόν μόνον άνευ τΤ>; 
συντρόφου του, άνευ τϊ\ς Α μα λία ς του ; "Εν άγαλμα και »1ς έκεί- 
νην τήν άληΟΐΐ βασίλισσαν, τήν γυναίκα ήτις εΤχε νοΰν άνδρός ναΐ 
καλαισθησίαν γυναικός, κχΐ εΙς ήν όφείλουσιν αΐ Ά θήναι τά δένδρα 
των. Καί νά στηθοΟν τά δύο ταΟτα αγάλματα έκεΤ επί τ?ίς Πλατείας 
τΟν Α νακτόρω ν, διά ν’ άντικρύζουν τό παλάτι των καί νά ίίδοον 
διά της παρουσίας τω ν, ΐν  μέγα μάθημα.

ϊ»αμ.«βιγας.
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ΠΙΦ! ΠΑΦ!
ΟΑΟΣΤΡΩΣΙΑΣ ΤΡΑ ΓΕΛ Α Φ ΙΚ Ο Ν  ΖΗΤΗΜΑ. —  'Ο  κ. Βαλσα- 

μάκης, δστις προέτεινε τω  κ . Αημάρχω τήν στρώσιν των όοών 
ήμών διά σκληρότατων λίθων, ε'φερεν εκ "Ρουμανίας άςιωματικόν 
τινα τοΰ αύστρίακοΰ έπιτελ.είου, ο όπόΐος θά έςετασ^ τα χώ ματα 
τών Αθηνών και τών περιχώρων και θ’ άποφανθή αν ήναι δυνατόν 
νά κατασκευασθώσι πλίνθοι πρός στρώσιν τών όοών. Έ ν  π εριπτώ ϊει 
δέ καθ’ ήν θά βεβαιωθφ ότι τό 7.δ,ια “ ίΛα? είναι κατάλληλον θ’ ά ρ- 
χίση νά φορτώνη κάρρο κάρρο τήν πρός πλινθοποίησιν σκόνην μας 
και θά τήν κατεβάζη εις τό>ι Πειραιά, όπόθεν θά φορτώνεται εις ά τ- 
μόπλοια και θά στέλλεται εις έργοστάσιον έν Ρουμανία, 'ίνα πλινθο- 
π οιήται, έκεΐθεν οέ θά φορτώνεται πάλιν μεταμορφωμένη εις τ ο  δ -  
ο λ α διά τόν Πειραιδ και θ’ αναβιβάζεται εις Α θήνας, ύπό τήν 
ρουμανικήν αυτήν μορφήν, πρός επίστρωσιν.

Μά τί χρειάζεται τόσος κόπος και τόσο έξοδο ·, ’λίγα τ ο 0 ο λ α 
εχομεν έδώ, μεταξύ των ψηφισάντων τόν Φιλήμονα ; Λίγο τ ο ύ 
β λ α  εΤναι οί πιστεύοντες οτι θά Υδωμέν ποτε εργα παρ’ άνδρός άε- 
ροβατοΰντος καί όνειροπολοΰντος καλλωπισμούς πλατειών και αν
δριάντας, ένφ πνιγόμεθα εις τόν κονιορτόν, λειποθυμοϋμεν έκ τής 
δίψης καί δηλητηριαζόμεθα έκ τών βρωμερών αναθυμιάσεων δλης 
τής πόλεως ·,

Έ ν  τούτοις ό ρηθείς αυστριακός αξιωματικός έρεονήσας έπείσθη 
οτι εϊδη τινά έκ των περί τάς ’Αθήνας χω μάτω ν δύνανται να π λιν- 
6οποιηθώσι καί εστειλεν άνά ένα σάκκον έξ αύτών εις τα έν Ρου
μανία έργοστάσια, όπως, ώς δείγματα, κατασκευασθώσι πλίνθοι, τ ε -  
θησόμεναι ένταϋθα ύπό δοκιμασίαν. Ά ποροΰμεν πώς οέν έσταλη καί 
καμμία επιτροπή μαζή νά έπιβλέπη μήπως μας αλλάξουν τό χώ μα 
οϊ Ρουμάνοι.

Μά έχάθηκαν, αδελφέ Φ ιλήμ ω ν, ή πέτραις άπ’ έδώ, καί γίνεται 
τόση φ α σ α ρ ί α διά νά χρεωστώμεν εις Αύστριίί'κους και εις Ρου
μάνους τάς πέτρας τών όδών ήμών. ”Αλλη πάλι π  ε τ  ρ ή α σοο 
αυτή !

•φ*

Ε Γ Γ Λ Ε Ζ ΙΚ Η  Ψ Ε Υ Τ ΙΑ . —  'Η  π ρό τιν ος μ ο υ σ α φ ί ρ ι σ σ α  
ί,μώ ν κόμησσα Οαΐΐοννα^, ή αδελφή τοΰ πρωθυπουργοί» τής Α γ 
γλίας, έν τφ  έγκωμίφ τό όποιον πλέκει εις τήν Ε λ ε ύ θ ε ρ α  ν 
'Ε  λ λ ά δ α, λέγει μεταξύ άλλων, τά έξής :  ,

αΠρό πέντε και εΐκοσιν έτών αί Ά ^ ή ν α ι ήσαν κακώς εκτισμένη 
κώ μ η  μεθ’ έπτακισ^ιλίων κατοίκων (εις τά 6 2  δηλαδή" φαντασθήτε 
τϊ ψευτιά ! νΰν δ ’ είναι καλώς έκτισμένη πόλις ά φ θ ο ν  ο ΰ σ α  
ΑΡΙΣΤΩ Ν  ΥΑΑΤΩΝ (  1 ! ! > καί άριθμοΰσα πληθυσμόν 1 0 0 ,0 0 0  
ψ υ χ ώ ν.»

'Η  περί αφθονίας τών ΰδάτων ήμών πληροφορία τής άςιοτίμου

κομησσης ήκιστα μετέχει αγγλικής ακρίβειας, άλλά, φαίνεται, εις τά 
μέγαρα όπου έξενίζετο πάντοτε ύπ?ιρχεν άφθονον τό νερό, ένώ διά 
νά μάθη τήν αλήθειαν επρεπε νά έξετάση τί γίνεσαι εις τάς βρύσεις 
τοΰ λαοΰ. Έ  δέ περί ποιότητος τοΰ 'ύδατος έσφαλμένη κρίσις αυτής 
δ ι’ ης τό αναβιβάζει εις τόν βαθμόν τοΰ ά ρ ί σ τ ο υ, έπί τό πιν- 
δαρικώτερον, οφείλεται ’ίτως εί; τό οτι άπό τά πολλά γεύματα 
όπου προσεκαλεΐτο δέν έλαβε καιρόν νά βάλη ’ςτό στόμα της νερό.

Υ. Γ . 'Η λαίδυ τά έγραφεν αυτά έν καιρώ χειμώνος.

φ

Ο ΤΥΠΟΣ ΚΑΙ Ο κ . & Η Μ Α ΡΧΟ Σ.— Τοΰ έ'χει ριχθή δυνατά ό τύ
πος δλος σχεδόν τοΰ κ . δημ άρχου οιά τήν οΐκτράν τών όδών τής 
πόλεως κατάστασιν, διά τάς Σαχάρας τοΰ '-κονιορτοΰ αύτών, διά 
τήν έλλειψιν έπαρκοΰς και εύσυνειδήτου καταβρέγματος, τοΰ  νΰν 
γελοίου ραντίσματος τινίιν έπιτρέποντος νά βαδίζης έπί τοΰ ραντι- 
σθέντος έδάοους και νά πνίγεσαι εις τόν έκ τών έγκαρσίων καΓ'αύ- 
χμηρώ ν όδών κονιορτόν κ τλ . κ τλ . Μία δέ τών έφημερίδων συμβου
λεύει τήν διά θαλασσίου 'ύδατος κατάβρεξιν. Τήν γνώμην ταΰττ,ν 
συμμεριζόμενος ό ΡΛΜ Π ΑΓΑΣ προτείνει νά μετακληθή ένταϋθα 
τηλεγραφικώς ό μέγας ήμώ ν θαλασσοποιός τής ξηράς κ . Λαμασκη- 
νός έκ τοΰ Βορείου Πόλου, όπου τάς διατριβάς ποιείται και ν’ ά- 
νατεθή εις αύτόν τό τοιούτοο είδους κατάβρεγμα. Αυτός είναι Ικα
νός νά μ2ς εχη τόσψ θαλασσοβρεμέ^ους τούς δρόμους, ώστε καί Ίιά - 
ρΐα νά ψαρεύωμε.

Ι̂ |·

Σ Υ ΓΧΑ ΡΗ ΤΗ ΡΙΑ . —  Συγχαίρομεν τούς ένορκους ο'ίτινες απέ
λυσαν τήν ήρω'ίδα τοΰ έν Κύθνφ έρωτικοΰ καί σαιξπηρείου δράμα
τος κ . Καλήν Βλαστάρη. 'Η  κοινή γνώμη ίκανοποιήθη πληρέστατα. 
Οί δικασταί έδίκασαν, ώς είχ ε δικάσει δλος ό λαός καί έδόθη άπαξ 
ετι 'έν μάθημα εις τούς παρθενοπίπας έραστάς.

Τ Ι  θ ’ Α Φ ΙΝ ΕΝ  ΑΠΟΧΩΡΩΝ. —  ’ Εάν άπεφάσιζε σήμερον ό κ. 
Φιλήμων ν’ άποχωρήση τής έξουσίας, ούδέν άλλο θ’ αφινεν ώς ’ίγνος 
τής έργασίας αύτοΰ μετά τήν άποχώρησίν του εΐμή εν ά π ο χ  ω -  
ρ η τ ή ρ ι ο ν, έκεΤνο τό πολυθρύλητον τής Βουλής.

ΜΙΑ ΑΝ ΑΚΑΑΥΨ ΙΣ. —  Ούδεΐς θα ύπ ώ π τ ευεν, έάν δέν τό έοανέ- 
ρονεν 6 ΡΑ Μ Π Α ΓΑ Σ , δτι εις τό πρός τήν πλατείαν τοΰ Συντάγμα
τος διφυές Ξ ε ν ο δ ο χ ε ί ο  ν τ ώ ν  Α θ η ν ώ ν ,  δύναταί τις νά 
γευματίση, μεταφερόμενος εις εξοχήν, ένώ μένει εις τάς ’Αθήνας 
τών Α θ η ν ώ ν  καί μεταρσιοόμενος εις τά ούράνια, ένώ στηρίζει 
τούς πόδας του έπί τής γής. Καί δμως τά θαύματα ταΰτα έπιτελεΤ 
ή μαγευτική τ α ρ ρ  ά τ σ α  τοΰ Ξενοδοχείου τούτου. "Αμα εΐσέλ-
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η ιπτη τμ η ιιι
Ή

Μ ΝΥΚΤΕΣ ΤΗΣ ΚΩΝΙΤΑΝΙΙΝΟΤΙΤΟΑΕΩΙ
I

Η ΣΤΕΡΝΑ ΜΕ ΤΑ ΡΟΥΜΠΙΝΙΑ
ιχ  τον γαΑΜχοϋ. 

κατά μετάφρασιν ΚΛΕΑΝΘΟΥΣ Ν- ΤΡΙΑ Ν ΤΑ Φ ΥΛΛΟ Υ

—  Βεβαίω ς δέν ήλθεν εις τοιαύτην κατάστασιν περίπα
των εις τάς οδούς τ-?ίς πόλεως.

—  Δέν είναι πιθανόν, άλλά . . .
—  Προφανώς θά ήτο εις υπόγειον εκδρομήν.
—  * Η  θά είχε διατρέξει δάσνι.
—  Ε ις  τά δάση θά έσγίζοντο τά φορέματα του* δέν θά 

έλερώνετο μ ε  χώμα καί μέ λάσπνι.
Σωστό.

—  Ε κ τ ό ς  τούτου, οί καϊκτσνίδές μας θά τόν έπιασαν την 
'.δίαν στιγμήν καθ’ -̂ ν έπέστρεφεν εκ της εκδρομής αύτοΰ

| εις τά υπόγεια βάθη. Δέν ήτο ημέρα δτε τόν παρετηρησαν. 
Ε ίνα ι δέ Τούρκος, και ξεύρεις πολύ καλά δτι οί Τοϋρ-/οι 
άργοϋν νά ξυπνήσουν τό πρωί· αυτός βέβαια δέν θά είχε 
κοιμνίθη.

—  ' Υποστηρίζω τό εναντίον, άρχηγέ* άλλά δέν πιστεύω 
ο τι εκ τοΰ γεγονότος τούτου πρέπει νά συμπεράνωμεν δτι ο 
αχρείος αυτός επέστρεφεν εκ τής δεξαμενής. Οί Τοΰοκ,οι εΐναι 
οκνηροί και πολύ ολίγον τούς μέλει διά  τ ’ αρχαία υδραγω
γεία καί τάς δεξαμενάς.

—  Ό μ ιλ εΐς  περί τών Όσμανλιήδων έν γένει καί έχεις 
δίκαιον, άλλ’ αυτός δ κατεργάρης δέν ομοιάζει τούς άλλους 
όμοθρνίσκους του.

—  Α λ ή θ εια , έλησμόνησα δ τ ι τόν γνωρίζετε. "Ό ταν οί 
χαϊκτσηδες είπαν τ ’ δνομά του, εξεφωνησατε.

—  Δ ιό τι δ ι ’ εμέ τό όνομα τοϋτο ίσημαινε πολύ. Ό  Μου- 
ράτ αυτός εΐναι ο μονογενής υιός ενός κάποιου Μ αχμούτ 
Β έ η , ό όποιος άλλοτε έθεωρεϊτο ώς Ικχώσας τόν υπό Κων
σταντίνου τοΰ Δραγάτση ταφέντα ολίγον προ τής άλώσεως 
θησαυρόν.

—  Α υτά είναι παραμύθια τής Χ α λ ιμ ά ς. Ό  θησαυρός δέν 
υπ ίοξε ποτέ.

—  Βεβαιόνεις πραγμα που δέν ήξεύρεις. *Η  ΐδικτί μου π ε- 
ποίθησις είναι οτι ο θησαυρός υπάρχει καί δτι μάλιστα ό Μ α ^- 
μούτ Βέης άνεκάλυψε μέρος αύτοΰ. 'Ο  άνθρωπος αυτός, ό

| όποιος νιτον άπλοϋς μ π ίμ π α σ η ς , χωρίς παρά, καθώς δλοι οί



(ίτ,τε εϊς αύτό διά νά φάγητε, ζητήσατε νά σάς Λίτ,γήσουν είς αυτήν 
χαί Οα ϊδήτε 8ροσιά, θάίδήτε πανόραμα, Οά ίοήτε δένδρα γύρψ σας, 
ώς διά μαγείας, χωρίς νά βλέπετε ποΰ εΐναι φυτρωμένα. Κήπος 
έναέριος σ2ς γοητεύει. "Επειτα, τί φαγητον, τί περιποιήσεις '. ’ Ε κ ε ΐ- 
νος ό Κώστας εΐναι θεός πανταχοΰ πχρών, Τ ά  διευθύνει δλα περί
φημα. Καί πολύ ώραΤον οΰλον οικογενειακόν εκεί τρώγει. "Ολοι 
δέ παρατείνουν τήν νύκτα τό γευμά των έκεΤ άπολαύοντες έν μ α - 
καριότητι τ&ν πάντων. ’ΑποροΟμεν π®ς δέν τό ΐΓϊ,ρ' ακόμη μ υρω 
διά ό τής ’Α κ ρ ο π ό λ ε ω ς  Αούκουλλος Μαυρογένης.

ι̂ «

ΕΙΣ  ΑΝΕΨΙΟΣ ΤΟ Γ ΘΕΙΟΙ* Τ Ο ν . —  Αΰριον.θά μ 3ς έκπλήξτ), 
μέ τάς ταχυδακτυλουργικάς αϋτοΰ παραστάσεις, ό άνειίαός τοΰ ΒΟ 
Σ Κ Ο Γ, δ κοσμογυρισμένος καί κοτμοξακουσμένος Φ ρ  α γ  κ Τ σ κ ο ς  
Σ ο ύ λ τ είς τό αθέατρον τής 'Ο μ ο ν ο ία » . Αύτοϋ και ό πατέρας 
του κ ΐ ' ή μάνα του ακόμη ήσαν ταχυδακτυλουργοί! Φαντασθήτε 
πόσην ταχυδακτυλουργίαν έκληρονόμησε !

ΑΛΛΗ Κ ΙΒΩ ΤΟ Σ ΤΟ Ϊ ΝΩΕ εΐναι αυτό το θηριοδαμαστήριον 
καί ίπποδρόμιον τ&ν κ. κ. Μπουν καί Γκρέγκορυ I Κιβωτός ή όποια 
τ'ιρχισϊν άπό χΟές νά πλέτ} υπό τόν κατακλυσμόν τοΟ πλήθους, 
θαύματα ! θαύματα ! Γρελλαίνεται κόσμος!

ΜΕΤΑΞΥ ΜΑΣ
'Ο  κύκλος των έπιστημόνων προσεκτήσατο άπό τής χθές άριστα 

κατηρτισμένον καί νεαρώτατον συνάδελφον τόν κ . Νικόλαον ’ Αρσένην 
έν τ $  φιλοσοφική Σχολή άνακηρυ/Οέντα διδάκτορα, κατόπιν λα μ - 
πρίϋν έξετάσεων. Ά π ό  καρδίας συγχαίρομεν τον αγαπητόν νέον, 
ευχόμενοι, δπως τάχιστα άκοόσωμεν καί διδάκτορα τής Νομικής 
τον κάλλιστον αύτόν αδελφόν καί ήυέτερον φίλον έκδότην τής άγα- 
πητής ϋΠοικίλης Σ το3ς» .

*·* *
’ Α π ο ρ  ο 0 νχ ι. —  Ί ’πάρχει Σ εμ ιτέλο; καί Σεμιτέλος. Ό  ήμ έ- 

τερος δέν εΐνβι ό τοϋ Σουρή καί τά κα τ’ αυτόν δέν εΐνε κω μικά, 
αλλά τραγικά. ’ Επιφυλασσόμεθα.

*
*  *

Τ ο Τ ς ά ν α γ  ν ώ σ τ α ι ς  —  Πολλής ύλης εξ ω σ ι ν μ3ς έ’-  
καμε σήμερον ό ”0  6 ω ν.

Κύριον X Γ . Νέον Φάληρον. —  ’ Εάν δέν ίπιστρέψι^ς τόν λωιτο- 
δυτηθέντα παρ3ν, θά τό μετανοήσ^ς.

τοϋρκοι άξιω μ ατικοί, έγεινεν αίφνης πλούσιος πρό είκοσι 
ετών, καί βεβαίως δέν απέκτησε περιουσίαν είς την δπηρε- 
σίαν τοϋ Σουλτάνου.

—  ’Απέθανε, είπατε !
—  Ν α Ι, τουλάχιστον έγεινεν άφαντος, καί ή γυναίκα του 

άννίγγειλεν δτι δέν ητο πλέον είς τόν κόσμον, άλλα ποτέ 
δέν έγεινε γνωστόν πώς έτελεύτησε.

—  Τέλος, ό υιός του τόν έκληρονόμησε, καί δέν έχει 
πλέον ανάγκην νά κυνήγα θησαυρούς.

—  Ε ίς  αύτό άπατάσαι. 'Ο  υίός του δέν είναι πολΰ πλού
σιος, καί ή καθαρωτέρα κληρονομιά την οποίαν τώ άφήκεν 
ο πατήρ του εΐναι πιθανώς ή γνώσις τοϋ μυστικού τούτου. 
Σ το ιχ η μ α τίζω  δτι ό Μουράτ έφέντης πέρνα τήν ζωτ^ν του 
σκαπτών τό έδαφος τής Σταμπούλ.

—  Μέ συγχωρεΐτ», άρχηγέ, δέν σάς άντιλέγω, άλλα μέ 
φαίνεται δτ·. άν ήξεύρη που είναι θαμμένοι οί θησαυροί τών 
αύτοκρατόρων μας, δέν έχει πλέον άνάγκην νά σκαλίζϊ).

—  Δέν ήξεύρει δ ,τ ι ήξευρεν δ Μ αχμοΰτ βέης καί δ Μ αχ
μοΰτ Βέης μόνον έλάχιστα μόρια άπέσπασεν έκ τοϋ αμέτρη
του θησαυρού. ’ Η το είς δρόμον καλόν, άλλά ποτέ δέν έφθα- 
σεν είς τό τέρμα. Ό  υίός εξακολουθεί τό έργον τοϋ πατρός, 
αύτό είναι φανερόν. Έρευνα τά ερείπια καί τά υδραγωγεία, 
τάς στέρνας, παντοΰ τέλος οπον είναι δυνατόν νά δπάρχη ή 
κρύπτη, καί έρευνών είσήλθε τυχαίως εϊ{ τίιν κεντρικήν 
ήμών άποθηκ/,ν.

ΕΙΣ ΤΟΝ ΔΕΜΑΘΑΝ
— ~ν.Ιοφορτ<ύθίντα άχο ΐήν  άτάρογνναίχα Ζ ούχαιτα . —

I .

ΠολλαΙς φοραΐς σοΰ ’μέτρησαν ττίς πλάταις, τά πλευρά σου.
ΙΙολλαίς οοραϊς σοϋ σπάσανε, ’ςτό ζύλο, τό κεφάλι 

Κ ι ’ άνδρίκιο ξύλο ’χόρτασες, μά τώρα, συφορά σου ! . . .
Μηδέ νά ήσουν Η ρακλής, στης έβρεξ’ ή Ό μφάλη.

(Βΐβ!) -  ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ == (Β ϊδ !)
Τόσο πολΰ στόν αρχηγό τοϋ κόμμα τος κολλιέται

Γ ια  τόν Τρικούπη ’δώ κ ι’ εκεί τόσο πολΰ χαλιέσαι, 
"Ώστε καί οσο ξύλο τρώς γ ι’ αυτόν, μπορείς εΰθΰς 

Πρός τόσα φράγκα τη  ξυλιά νά ίτταΛματωθήι;.

(Βίβ !) ( Πϊη I) — ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ —  (Βΐβ !) (Βΐβ !)
*Οσαις κ ι’ άν πέφτουνε ξυλιαϊς, Δεμάθα, δείχνε ζήλο 

’Στόν Τρικουποπαράδεισο φυτρόνει καί τό ξύλο !

(Β ίβ!) (Βΐβ !) (Βΐβ!) -  ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ - -  (Βίβ!) (Κμ !) (Βίβ!) 
Βάστα, Δεμάθα μ ’ άν τνίς τρώς κι* άπό γυναΐκ’ άκόμα, 

Κολλά ’ςτόν πόνο σου χρυσά μπλαστροίματα τό κόμμα.

ΣΤΗ ΖΟΥΚΑΙΝΑ
’Ανδρογυναίκα Ζούκαινα, μέ θάμβος σέ κυττάζω ,

Τ ό  σθένος σου, την ρώμην σου, την τόλμην σου θαυμάζω, 
Ν α ί, ετσι νά μέ ’δνις νεκρό, έπάνω σέ μιά ψάθα

Δέ νοιώθω πώς. κατώρθωσες νά δείρνις το Δεμάθα. 
Αυτός τού ξύλου, Ζούκαινα, η βρήκε τό βοτάνι

"Η  άπ’ τό ξύλο ποίφαγε τό ξύλο δέν τόν πιάνει !

1 ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ
Ν τα χ ά π ο, χανά γ επ χ ή ν  άναζτ,τησιν.

Στόν Τύρναβο, ’στή Λάρισσα, ’στά Τρίκκαλα, ’στό Βόλο 
Παντού παλιάτσου έπαιξες ξυλοδαρμένου ρόλο.

ΦΙΝΑΛΕ
'Ο άηαντΛν. -

Κανένα σάν κ ι’ έμένανε έ χ ’ ο Τρικούπης φίλο ;
Σέρνω απάνω μου γ ι’ αυτόν εγώ, τ ίμ ιο  ζύΛο !

—  Δέν άρνοΰμαι δτ ι ή υπόθεσις είναι πιθανή, εΐπεν ο Χ α - 
ριτίδης κλονισθεΐς ίκ  τής λογικής τών έπιχειρημάτων τοϋ 
Παπάζογλου, μολονότι δέν έ'χω|πολλήν διάθεσιν νά πιστεύσω 
τά περί τής πτώσεως τής ενδόξου ήμών αυτοκρατορίας παρα
μύθια. ΜοΙ φαίνεται μάλιστα πιθανόν δτι οί στρατιώται 
Μωάμεθ τοϋ Β ' τίπ οτε δέν άφησαν νά πάρη κ ι ’ άλλος ουτ* 
κατά γήν ούτε κατά θάλασσαν. ’Α λλ’ όπωςδήποτε άν αότός 
ό διαβολοεφέντης εΐσεχώρησε πράγματι μέχρι τοΰ ίδικοΰ μας 
θησαυρού, μπορεί νά μάς προξενήσν] τεραστίαν βλάβην, μπορεί 
καί νά μάς καταστρέψνι άκόμη, καί εννοείτε βέβαια, καθώς 
εγώ, δτι πρέπει αντί πάσης θυσίας νά τόν εμποδίσωμεν νά 
κλέψνι καί πρό πάντων νά όμιληβιρ.

—  Ν ομίζω  δτ ι πρέπει νά τόν ^ίΛαστρέψω μ  αύτόν άπιίν· 
τησε ψυχρώς δ Παπάζογλους.

—  Πολΰ ευκολον. Ά π ό  τ ’ απόψε μπορώ νά δώσω διαταγή 
νά τόν σΤΐίΛοντ.

—  νΟ χι άπόψε. Θέλω πρώτον νά βεβαιωθή άν δέν ήπατιί- 
θησαν οί καϊκτσήδες, καί οτι ό φανός η το πράγματι είς τοϋ 
Μουράτ.

—  Α φήσατε σ’ εμένα τη φροντίδα κ ι’ έννοια σας. "Ε χ ω  
τό μέσον νά μάθω τήν άλτίθεια, άλλ’ άφού την μάθω πώς νά 
ενεργήσω ;

(Ακολουθεί)
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